
РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА 

от 18 ноември 2011 година 

за установяване на правила и изчислителни методи за проверка на съответствието с целите, 
зададени в член 11, параграф 2 от Директива 2008/98/ЕО на Европейския парламент и на Съвета 

(нотифицирано под номер C(2011) 8165) 

(2011/753/ЕС) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския 
съюз, 

като взе предвид Директива 2008/98/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета от 19 ноември 2008 г. относно отпа­ 
дъците и за отмяна на определени директиви ( 1 ), и по-специално 
член 11, параграф 3 от нея, 

като има предвид, че: 

(1) С цел да се гарантира реално постигане на целите, 
определени в член 11, параграф 2 от Директива 
2008/98/ЕО, е целесъобразно да бъдат определени 
правила за постигането на тези цели. 

(2) Необходимо е също така да бъдат определени методи за 
изчисляване на дела на битовите отпадъци и отпадъците 
от строителство или от разрушаване, които се подготвят за 
повторно използване, рециклиране или оползотворяване 
като материали, за да се проверява и наблюдава съот­ 
ветствието с целите, определени в член 11, параграф 2 
от Директива 2008/98/ЕО. 

(3) Член 11, параграф 2, буква а) от Директива 2008/98/ЕО 
позволява известна гъвкавост на държавите-членки, що се 
отнася до потоците от битови отпадъци, за които са в 
сила целите. Все пак е целесъобразно да се определи 
набор от варианти за държавите-членки с цел изясняване 
на практическото прилагане на проверката на съот­ 
ветствието с тези цели. 

(4) С цел да се избегне допълнително административно нато­ 
варване, при проверката на съответствието с целите по 
член 11, параграф 2 от Директива 2008/98/ЕО следва 
да се използват, доколкото е възможно, данните за статис­ 
тиката на отпадъците, докладвани съгласно Регламент (ЕО) 
№ 2150/2002 на Европейския парламент и на Съвета от 
25 ноември 2002 г. относно статистиката на отпа­ 
дъците ( 2 ). 

(5) Когато отпадъците се изнасят извън ЕС и има убедителни 
доказателства, че подготовката за повторна употреба, 
рециклиране или оползотворяване е извършена при 
условия, които са еквивалентни на тези, предписани от 
законодателството на Съюза, тези отпадъци трябва да 

бъдат взети предвид при проверката на съответствието с 
целите, определени в член 11, параграф 2 от Директива 
2008/98/ЕО. 

(6) Ако бъдат взети мерки за завишаване на целите или бъдат 
определени цели за други потоци от отпадъци, може да 
бъде необходимо преразглеждане на настоящото решение. 

(7) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съот­ 
ветствие със становището на Комитета, учреден съгласно 
член 39 от Директива 2008/98/ЕО, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Определения 

В допълнение към определенията, формулирани в член 3 от 
Директива 2008/98/ЕО, за целите на настоящото решение 
важат следните определения: 

1. „домакински отпадъци“ означава отпадъци, създавани от 
домакинствата; 

2. „подобни отпадъци“ означава отпадъци, сравними по естество 
и състав с домакинските отпадъци, с изключение на промиш­ 
лените отпадъци и отпадъците от селското и горското 
стопанство; 

3. „битови отпадъци“ означава домакински отпадъци и подобни 
отпадъци; 

4. „отпадъци от строителство или от разрушаване“ означава 
отпадъци, съответстващи на кодовете на отпадъци от глава 
17 от приложението към Решение 2000/532/ЕО ( 3 ), с 
изключение на опасните отпадъци и естествено същест­ 
вуващите материали, дефинирани в категория 170504; 

5. „оползотворяване като материали“ означава всякакви 
операции за оползотворяване, с изключение на енергийното 
оползотворяване и преработването в материали, които се 
използват като гориво; 

6. „насипване“ означава дейност по оползотворяване, при която 
подходящи отпадъци се използват с цел възстановяване в 
изкопните зони или за инженерни цели в ландшафтното 
устройство и когато отпадъците са заместител на материали, 
които не са отпадъци.
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Член 2 

Общи изисквания 

За проверка на съответствието с целите, определени в член 11, 
параграф 2 от Директива 2008/98/ЕО, са в сила следните 
правила: 

1. Държавите-членки проверяват съответствието с целите, 
определени в член 11, параграф 2 от Директива 2008/98/ЕО, 
като изчисляват тегловните количества на потоците от 
отпадъци, които се създават, и на потоците от отпадъци, 
които се подготвят за повторна употреба, рециклиране или 
оползотворяване като материали, за една календарна година. 

2. Тегловното количество на отпадъците, подготвени за повторна 
употреба, рециклиране или оползотворяване като материали, 
се определя, като се изчисли входящото количество отпадъци, 
използвано в подготовката за повторна употреба, при окон­ 
чателното рециклиране или при окончателното оползот­ 
воряване като материали. Евентуална подготвителна 
операция, предшестваща предаването на отпадъците за 
операции по оползотворяване или обезвреждане, не пред­ 
ставлява крайно рециклиране или друга операция по 
крайно оползотворяване като материали. Когато отпадъците 
се събират разделно или изходящото количество на сортиро­ 
въчното съоръжение се изпраща за рециклиране или други 
процеси по оползотворяване като материали без значителни 
загуби, може да се счита, че това изходящо количество в 
тегловно изражение представлява тегловното количество на 
отпадъците, подготвени за повторна употреба, рециклирани 
или преминали друг вид оползотворяване на материалите. 

3. Количеството отпадъци, подготвени за повторна употреба, се 
включва в количеството рециклирани отпадъци и не се 
докладва отделно. 

4. Когато отпадъците се изпращат за подготовка за повторна 
употреба, рециклиране или друго оползотворяване като 
материали в друга държава-членка, те могат да бъдат 
отчетени само към целите на държавата-членка, в която са 
били събрани. 

5. Когато отпадъците се изнасят извън ЕС за подготовка за 
повторна употреба, рециклиране или друго оползотворяване 
като материали, те се отчитат като подготвени за повторна 
употреба, рециклиране или друг вид оползотворяване като 
материали, само когато има убедителни доказателства, удос­ 
товеряващи съответствието на пратката с разпоредбите на 
Регламент (ЕО) № 1013/2006 на Европейския парламент и 
на Съвета ( 1 ), и по-специално с член 49, параграф 2 от него. 

6. Когато изчислението за съответствие с целите се прави за 
аеробно или анаеробно третиране на биоразградими 
отпадъци, входящото количество за аеробна или анаеробна 
обработка може да се отчита като рециклирано, когато тази 
обработка генерира компост или продукти на разлагането, 
които — след допълнителна обработка — се използват 
като рециклиран продукт, материал или вещество за 
обработка на почвата, осигуряваща ползи за селското 
стопанство или екологични подобрения. 

Член 3 

Битови отпадъци 

1. За проверка на съответствието с целта за битовите 
отпадъци, определена в член 11, параграф 2, буква а) от 
Директива 2008/98/ЕО, държавите-членки следва да сравняват 
целта спрямо една от следните видове дейности: 

а) подготовката за повторна употреба и рециклиране на дома­ 
кински отпадъци от хартия, метал, пластмаса, стъкло; 

б) подготовката за повторна употреба и рециклиране на дома­ 
кински отпадъци от хартия, метал, пластмаса, стъкло и други 
отделни типове домакински отпадъци или на подобни 
отпадъци с други видове произход; 

в) подготовката за повторна употреба и рециклиране на дома­ 
кински отпадъци; 

г) подготовката за повторна употреба и рециклиране на битови 
отпадъци. 

2. Целта важи за общото количество отпадъци от потоците на 
отпадъци във варианта, избран от държавата-членка съгласно 
параграф 1 от настоящия член. 

3. Държавите-членки следва да прилагат изчислителния 
метод, формулиран в приложение I към настоящото решение, 
който съответства на варианта, избран от държавата-членка 
съгласно параграф 1. 

4. Докладите на държавите-членки за постигнатия напредък 
по отношение на оползотворяването на битовите отпадъци 
трябва да отговарят на специфичните изисквания, определени в 
приложения I и II. 

5. Държавите-членки следва да уведомят Комисията за 
варианта, избран съгласно параграф 1 от настоящия член, в 
първия доклад за постигнатия напредък по член 37, параграф 
1 от Директива 2008/98/ЕО. 

6. Дадена държава-членка може да променя варианта до 
момента на представянето на доклада за постигнатия напредък, 
включващ данните за 2020 г., при условие че тя може да 
осигури издържаност на докладваните данни. 

Член 4 

Отпадъци от строителство и разрушаване 

1. За изчисляването на целта, определена в член 11, параграф 
2, буква а) от Директива 2008/98/ЕО по отношение на отпа­ 
дъците от строителство и разрушаване, държавите-членки следва 
да прилагат изчислителния метод, формулиран в приложение III 
към настоящото решение. 

2. Докладите на държавите-членки за постигнатия напредък 
по отношение на оползотворяването на отпадъците от строи­ 
телство и разрушаване трябва да отговарят на специфичните 
изисквания, определени в приложение III. 

3. Количеството отпадъци, използвани за дейности по 
насипване, се докладва отделно от количеството отпадъци, 
подготвени за повторна употреба, рециклиране или оползот­ 
воряване като материали. Преработването на отпадъци в 
материали, които да бъдат използвани за насипни дейности, 
също трябва да бъде докладвано като насипване.
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Член 5 

Докладване от страна на държавите-членки 

1. Държавите-членки следва да докладват на Комисията за 
постигнатия напредък по постигането на целите, определени в 
член 11, параграф 2 от Директива 2008/98/ЕО, посредством 
докладите за постигнатия напредък по член 37 от цитираната 
директива. 

2. В докладите за постигнатия напредък държавите-членки 
следва да предоставят информация за състоянието на подго­ 
товката за повторна употреба, рециклиране или оползотворяване 
като материали на отпадъци от съответните потоци, или за всяка 
година от тригодишния отчетен период или за годините на 
отчетните периоди, посочени в раздел 5 от приложение I към 
Регламент (ЕО) № 2150/2002. 

3. В доклада за постигнатия напредък, включващ данни за 
2020 г., държавите-членки следва да покажат съответствие с 
целите, определени в член 11, параграф 2 от Директива 

2008/98/ЕО по отношение на количествата на съответните 
потоци от отпадъци, генерирани и рециклирани или оползо­ 
творени през 2020 година. 

4. Държавите-членки следва да предават на Комисията 
данните и метаданните, изисквани съгласно настоящото 
решение, в електронна форма посредством стандарта за обмен, 
определен от Евростат. 

Член 6 

Адресати 

Адресати на настоящото решение са държавите-членки. 

Съставено в Брюксел на 18 ноември 2011 година. 

За Комисията 

Janez POTOČNIK 
Член на Комисията
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

ИЗЧИСЛИТЕЛНИ МЕТОДИ ВЪВ ВРЪЗКА С ЦЕЛТА ЗА БИТОВИТЕ ОТПАДЪЦИ СЪГЛАСНО ЧЛЕН 3, ПАРАГРАФ 3 ОТ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ 

Вариант, посочен в член 
3, параграф 1 от 

настоящото решение 
Изчислителен метод Специфични изисквания към докладите за постигнатия напредък, представяни от 

държавите-членки 

Подготовка за 
повторна употреба 
и рециклиране на 
домакински 
отпадъци от хартия, 
метал, пластмаса, 
стъкло 

Изчислителен метод 1 

Степента на рециклиране на домакински отпадъци от хартия; метал; пластмаса и стъкло; 
в проценти ¼ 

Рециклираното количество домакински отпадъци от хартия; метал; пластмаса и стъкло 
Общото количество генерирани домакински отпадъци от хартия; метал; пластмаса и стъкло 

Държавите-членки следва да използват националните данни. Могат да бъдат 
използвани и адаптирани към националните условия данни във връзка с други 
задължения за докладване на количествата отпадъци. Заедно с данните държавите- 
членки следва да представят доклад, който изяснява как са изчислени генерираните 
и рециклираните количества и как тези количества са свързани с данните за дома­ 
кинските отпадъци, докладвани в съответствие с Регламент (ЕО) № 2150/2002. 

Подготовка за 
повторна употреба 
и рециклиране на 
домакински 
отпадъци от хартия, 
метал, пластмаса, 
стъкло и на други 
отделни видове 
домакински или 
подобни отпадъци 

Изчислителен метод 2 

Степента на рециклиране на домакински и подобни отпадъци; в проценти ¼ 

Рециклираното количество домакински отпадъци от хартия; метал; пластмаса; 
стъкло и други отделни типове потоци от домакински или подобни отпадъци 

Общото количество генерирани домакински отпадъци от хартия; метал; пластмаса; 
стъкло и други отделни типове потоци от домакински или подобни отпадъци 

Държавите-членки следва да използват националните данни. Могат да бъдат 
използвани и адаптирани към националните условия данни във връзка с други 
задължения за докладване на количествата отпадъци. Заедно с данните държавите- 
членки следва да представят доклад, който пояснява кои са включените материали 
и от какви дейности са получени, като маркират съответните графи в таблицата в 
приложение II към настоящото решение, и също така — как са изчислени генери­ 
раните и рециклираните количества. Когато държава-членка включи в изчислението 
домашно компостирани отпадъци, тя трябва да обясни как са изчислени генерираните 
и рециклираните количества. 
Докладът следва също да изяснява как тези количества са свързани с данните за 
домакинските отпадъци и други икономически дейности, докладвани в съответствие 
с Регламент (ЕО) № 2150/2002. 

Подготовка за 
повторна употреба 
и рециклиране на 
домакински 
отпадъци 

Изчислителен метод 3 

Степента на рециклиране на домакински отпадъци; в проценти ¼ 
Рециклираното количество домакински отпадъци 

Общото количество домакински отпадъци; като са изключени определени 
категории отпадъци 

При докладването относно рециклираното количество домакински отпадъци 
държавите-членки следва да използват национални данни. Заедно с данните те 
следва да представят доклад, който пояснява кои са включените материали, като 
маркират съответните графи в таблицата на приложение II към настоящото решение, 
и също така как са изчислени рециклираните количества. 
Докладът следва също да изяснява как тези количества са свързани с данните за 
домакинските отпадъци и други икономически дейности, докладвани в съответствие 
с Регламент (ЕО) № 2150/2002. 
Общите количества домакински отпадъци се вземат от данните, подлежащи на 
докладване в съответствие с раздел 8, точка 1.2 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 2150/2002. 
От изчислението се изключват отпадъците от следните кодове за отпадъци: 
08.1 - Изхвърлени превозни моторни средства 
11-13 - Утайки и минерални отпадъци 

Подготовка за 
повторна употреба 
и рециклиране на 
битови отпадъци 

Метод на изчисляване 4 

Рециклирането на битовите отпадъци; в проценти ¼ 

Рециклираните битови отпадъци 
Генерираните битови отпадъци 

Държавите-членки следва да използват статистическите данни относно битовите 
отпадъци, ежегодно докладвани на Комисията (Евростат).
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

БИТОВИ ОТПАДЪЧНИ МАТЕРИАЛИ И СЪОТВЕТНИ ИЗТОЧНИЦИ НА ОТПАДЪЦИ, РАЗГЛЕЖДАНИ ПРИ ИЗЧИСЛИТЕЛНИТЕ МЕТОДИ 1, 2 И 3 ОТ ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Генерирани от 

домакинства малки предприятия ресторанти, столове обществени места други 
(моля, уточнете) 

Отпадъчни материали Код за отпадъците съгласно Решение 2000/532/ЕО 

Хартия и картон 20 01 01, 15 01 01 

Метали 20 01 40, 15 01 04 

Пластмаса 20 01 39, 15 01 02 

Стъкло 20 01 02, 15 01 07 

Биоразградими отпадъци от кухни 
и заведения за обществено 
хранене 

20 01 08 Моля, посочете дали са включени домашно 
компостирани отпадъци: 

Биоразградими градински и 
паркови отпадъци 

20 02 01 

Моля, посочете дали са включени домашно 
компостирани отпадъци: 

Биологично неразградими 
градински и паркови отпадъци 

20 02 02, 20 02 03 

Дървесина 20 01 38, 15 01 03 

Текстил 20 01 10, 20 01 11, 15 01 09 

Батерии 20 01 34, 20 01 33* 

Излязло от употреба оборудване 20 01 21*, 20 01 23*, 20 01 35*, 20 01 36 

Други битови отпадъци 20 03 01, 20 03 02, 20 03 07, 15 01 06 

Битови отпадъци, неспоменати 
по-горе (моля, уточнете)
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

ИЗЧИСЛИТЕЛНИ МЕТОДИ ВЪВ ВРЪЗКА С ЦЕЛТА ЗА ОТПАДЪЦИ ОТ СТРОИТЕЛСТВО И РАЗРУШАВАНЕ СЪГЛАСНО ЧЛЕН 4, ПАРАГРАФ 1 ОТ НАСТОЯЩОТО 
РЕШЕНИЕ 

Изчислителен метод Специфични изисквания към докладите за постигнатия напредък, представяни от държавите-членки 

Степента на оползотворяване на отпадъците от строителство и разрушаване; в проценти ¼ 

Количеството на оползотворените материали от отпадъци от строителство и разрушаване 
Общо количеството на генерираните отпадъци от строителство и разрушаване 

(1) Докладването на количествата на оползотворените материали от отпадъци от строителство и разру­ 
шаване (числителят във формулата) трябва да включва само отпадъци със следните кодове от приложението 
към Решение 2000/532/ЕО: 

Списък на отпадъците, глава 17 — Отпадъци от строителство и разрушаване: 

17 01 01, 17 01 02, 17 01 03, 17 01 07, 17 02 01, 17 02 02, 17 02 03, 17 03 02, 17 04 01, 17 04 02, 
17 04 03, 17 04 04, 17 04 05, 17 04 06, 17 04 07, 17 04 11, 17 05 08, 17 06 04, 17 08 02, 17 09 04 

Списък на отпадъците, подглава 19 12 — Отпадъци от механично обработване на отпадъци (например 
сортиране, трошене, пресоване, пелетизация), ако са получени от обработването на отпадъци от строителство 
и разрушаване: 

19 12 01, 19 12 02, 19 12 03, 19 12 04, 19 12 05, 19 12 07, 19 12 09 

В доклад, представен заедно с данните, държавите-членки следва да изяснят как е избегнато двукратното 
отчитане на отпадъци. 

(2) Генерираните отпадъци от строителство и разрушаване се докладват съгласно Регламент (ЕО) 
№ 2002/2150 (знаменателят във формулата) и следва да включват: 

а) отпадъците, чието създаване съответства на кода от раздел F на NACE Rev. 2, посочен в раздел 8, позиция 
№ 17 от приложение I към гореспоменатия регламент, включващ отпадъци със следните кодове, както са 
определени в раздел 2 от приложение I към горепосочения регламент: 

06.1. – Метални отпадъци, от черни метали 

06.2. – Метални отпадъци, от цветни метали 

06.3. – Метални отпадъци, смесени 

07.1. – Отпадъци от стъкло 

07.4. – Пластмаси 

07.5. – Дървесина 

б) общото количество на следната категория отпадъци (от всички икономически дейности): 

— Минерални отпадъци от строителство или от разрушаване 

както са определени в приложение III към гореспоменатия регламент. 

(3) Като алтернативен вариант държавите-членки могат да докладват за рециклирането и оползотворяването на 
материали от отпадъците от строителство и разрушаване въз основа на своя собствена система за докладване. В 
този случай заедно с данните те следва да представят доклад, който да изяснява кои материали са включени и 
как данните са свързани с данните за отпадъците от строителство и разрушаване, подлежащи на докладване в 
съответствие с Регламент (ЕО) № 2150/2002. Ако данните, основаващи се на системата за докладване на 
държавата-членка, са по-точни от данните, предоставени в съответствие с гореспоменатия регламент, съот­ 
ветствието с целта се оценява въз основа на данните от системата за докладване на държавите-членки.
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